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An Introduction to Old Norse Literature - Skaldaségur

Four ‘core’ sagas with star-crossed lovers:
Kormdks saga

Komakr (an Irish name) Ogmundarson
Hallfredar saga

Hallfredr vandraedaskald (‘troublesome poet’)

Bjarnar saga Hitdcelakappa

Bjorn Hitdoelakappi (‘champion of the Hitardalr people’)

Gunnlaugs saga ormstungu
Gunnlaugr ormstunga (‘serpent-tongue’)

‘Outliers’ and related sagas:

Egils saga Skalla-Grimssonar
Féstbroedra saga

Descriptions of skalds:

Komakr:

Hann var svartur @ hdr og sveipur i harinu, hérundljds
og nokkud likur médur sinni, mikill og sterkur,
dhlaupamadur i skapi.

Hallfredr:

Hann var snemma mikill og sterkur, karlmannlegur og
skolbrinn nokkud og heldur nefljétur, jarpur & har og
fér vel. Skdld var hann gott og heldur nidskar og
margbreytinn. Ekki var hann vinszell.

Gunnlaugr:

Svo er sagt fra Gunnlaugi ad hann var snemmendis
bradger, mikill og sterkur, ljésjarpur & har og fér allvel,
svarteygur og nokkud nefljétur og skapfelligur i andliti,
midmjér og herdimikill, kominn & sig manna best,
havadamadur mikill i 6llu skaplyndi og framgjarn
snemmendis og vid allt dvaeginn og hardur og skald
mikid og heldur nidskar.

Egill:

En er hann éx upp, pba matti bratt sja @ honum, ad hann
myndi verda mjog ljotur og likur f6dur sinum, svartur a
har. En pa er hann var prevetur, pa var hann mikill og
sterkur, svo sem peir sveinar adrir, er voru sex vetra
eda sjo; hann var bratt malugur og ordvis; heldur var
hann illur vidureignar, er hann var i leikum med 6drum
ungmennum.

Viglundar saga

Steingerdr (‘stone-goddess’)
m. Hélm-Bersi (‘the dueller’)
m. Porvardr tinteinn (‘tin stake’)

Kolfinna (‘coal-black Finna’)
m. Griss Seemingsson

Oddny eykyndill (‘island-candle’)
m. Pdrdr Kolbeinsson

Helga in fagra (‘the fair’)
m. Skald-Hrafn Onundarson
m. Porkell Hallkelsson

Gisla saga
Grettis saga

Kormadkr had dark curly hair and a fair complexion and
was rather like his mother; he was big and strong, and
in temperament an impetuous man.

He soon grew big, strong and manly, with rather heavy
brows and an ugly nose, but with handsome chestnut
hair. He was a good poet, though rather given to
slander, and changeable. He was not popular.

It was said that Gunnlaugr was somewhat precocious,
big and strong, with light chestnut hair, which suited
him, dark eyes and a rather ugly nose. He had a
pleasant face, a slender waist and broad shoulders. He
was very manly, an impetuous fellow by nature,
ambitious even in his youth, stubborn in all situations
and ruthless. He was a gifted poet, but an abusive one.

As he grew up it was readily seen that he would be
very ugly, like his father, and black-haired. When he
was three years old he was as big and strong as other
boys of six and seven. He soon learned to talk and was
clever with words. He was rather unruly when playing
with other children.



Erin Michelle Goeres
Kormadks saga (ch 3):

Um kveldid gekk Steingerdur fra dyngju sinni og
ambatt med henni. Pzer heyrdu inn i skalann til dkunnra
manna.

Ambattin maelti: "Steingerdur min, sjaum vid gestina."

Hun kvad pess enga porf og gekk pé ad hurdunni og
sté upp 4 preskjoldinn og sa fyrir ofan hladann. Rum
var milli hledans og preskjaldarins. Par komu fram
faetur hennar.

Kormdkur sa pad og kvad visu:

NU vard mér i minu,
menreid, jotuns leidi,
réttumk ristin, snétar
rammaast fyr skommu.
Peir munu faetr ad fari
fald-Gerdar mér verda,
alls ekki veit eg ella,
oftar en nu, svarra.
N finnur Steingerdur ad hun er sén.

Bjarnar saga (ch 20):

En pa hafdi Bjorn eigi miklu adur ort flim um Pérd og
var pa aerid heyrumkunnigt nokkurum ménnum. En pau
voru par efniiad Arnéra mdédir Pérdar hefdi etid pann
fisk er hann kalladi grdmaga og |ét sem hann hefdi
fundist i fjéru og hefdi hin af pvi ati hafandi ordid ad
P&rdi og veeri hann ekki déla fra ménnum kominn i
badar =ttir.

Further reading
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In the evening Steingerdr left her room, and with her
was a slave-woman. They could hear the voices of the
strangers in the hall.

The slave-woman said, ‘Steingerdr, dear, let’s take a
look at the visitors.’

Steingerdr said there was no need for that, but
nevertheless she went to the door, stepped up on the
threshold, and looked over the wood stacked by the
door; there was a space between the bottom of the
door and the threshold, and her feet showed.

Kormakr saw that, and spoke a verse:

Mighty love has filled my mind,
my troll-woman’s fair breeze,
a necklace-sleigh has just
presented her instep to me.
The feet of that headdress-goddess
will bring me to grief more often
than now, yet of this maid
| otherwise know nothing.
Steingerdr now sensed that she was being observed.

Not long before, Bjérn had composed a satire against
Pdrdr, and that was well known enough to some
people. The substance of it was that Arndra, P6rdr’s
mother, had eaten a kind of fish that Bjorn called a
‘grey-belly’; he claimed that it had been found on the
shore, and that from eating it she had become
pregnant with P6rdr, so that he was not of wholly
human descent on both sides.

Five of the above sagas are collected together in Diana Whaley’s edition Sagas of Warrior-Poets (London, 2002).
They can all be found in translation in The Complete Sagas of Icelanders (Reykjavik, 1997).
Old Norse texts will be found in the islenzk fornrit series, all available in the Turville-Petre room.
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